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ւական են ապացուցանելու թէ իմ ընթեր-
ցումս ճիշդ է:

Գարեգին արքեպ. Յովսէփեան իր հիաւ
նալի <<Շողակաթ>>ին մէջ այս արձանագրու-
թեան վրայ խօսելով կըսէ.

<<Անիի Միջնաբերդում, Կամսարական-
ների բազիլիք եկեղեցու հարաւային պատի
արձանագրութիւնը 722 (կարդա՜622) թուաւ
կանից, եթէ արձանագրութեան -ՀԱ, վերջին
տառերը թուական ընդունինք: Պրոֆ. Մառ
սկզբում կասկածում էր, բայց յետոյ .իւր
կասկածը ետ առաւ18 Մենք եւս «հակուած
ենք թուական ընդունելու, որով Հայ թուաւ
կանի ամենահին գործածութիւնը կ ունե-
նանք>>: (<<Շողակաթ>>, եր. 172--173,:)

Կ. 3. ԲԱՍՄԱՋԵԱՆ
դժմատ

ՈՆԻԻ ՄԱՅՐ ԵԿԵՂԵՑԻՈՅ ԵՒ Մի ՋՆԱ-
ԲԵՐԴԻ ԵԿԵՂԵՑՒՈՅ ԱՐՁԱՆԱԳՐՈՒԹԻՒՆ

ՆԵՐՈՒ ՄԱՍԻՆ

1. Հանդ.Ամս-1931, էջ 660 խոստաւ
ցած էի խօսիլ ընդ հուպ Անւոյ Մայր Եկեւ
ղեցւոյ հիմնարկութեան արձանագրութեան
մասնաւորապէս առաջին տողի երեք փակաւ
գիրներու վրայ: Չներեցին զբաղումներս կա-
տարել խոստումս: Իմ փափագս էր միաժաւ
մանակ անդրադառնալ Չուբինաչվիլիի Jo-
դուածին, որ կասկածելի կը գտնէր արձաւ
նագրութեանս հարազատութիւնը: - Թողլով
ուրիշ առթի Չուբինաշվիլիին պատասխանս,
պիտի զբաղիմ այս տեղ փակագիրներուն
լուծմամբ 1:

Բասմաջեան այդ երեք փակագիրները կը
լուծէ՝ <<ԲԵՆԻԱՄԻՆ ԳՐԷ>>: Նոյն Բենիամին
անունը կը տեսնէ նաեւ արձանագրութեան

վերջը, ուր արձանագիրը բացորոշ կը գրէ
<<ԲԵՆԷ>>:

Շատ միամիտ ըլլալու է կարծելու հաւ
մար թէ փորագրողին ազատ կամքին է թու
ղուած պաշտօնական արձանագրութեան մը
մէջ երկիցս իւր անունն անմահացնել: Ինձ
ծանօթ չէ նման օրինակ մը: Փորագրիչն է

Н. Маррь, Раскопки въ Ани В"Ь 1904 году.Сп. 1906. Եր. 19.
- Աչքի առաջ ունիմ Կ. Բասմաջեանի լուսան-

կարը, որ շատ յաջող առնուած է:
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ԲԵՆԷ (հմմտ... ԲԵՆԻԿ)... չունինք իրաւունք
լրացնելու զայն ԲԵՆԻԱՄԻՆ: հազվում

Փակագիրներու ճշգրիտ լուծման համար
մտադիր ըլլալու է,,որ արձանագրութեան
հեղինակը - Եկեղեցւոյն աւարտման տարին
երեք զանազան թուականներով նշանակած է:
այսպէս

ա. Ի ՎԵՑ Ռ ԵՒ Գ ԱՄԱՑՆ ԱԴԱՄԱ
բ. Ի Ռ ԵՒ ԲԺ ԱՄԻ ՄԱՐՄՆԱՆԱԼՈ ԱՍ-

ՏՈՒԱԾՆ ԲԱՆԻ
գ. 9 ԵՒ ԺԱ ԱՄԻ ՀԱՒԱՏԱԼՈ Ի ՔՐԻՍ-

ՏՈՍ ՀԱՅՈՑ ԳՐԵՑԱՒ ՅԻՇԱՏԱԿԱ-
ՐԱՆՍ Ի ՁԵՌՆ ԻՄ ԲԵՆԷ ԴՐ

Առաջին թուականն է Ադամայ-դրախտէն
ելլելու տարին՝ 6433--5523/4 (րստ Ան-
դրէասի) = 1009/10 =

Երկրորդն է փրկչականը՝ 1012-- 2 =
1010:

Երրորդը՝ Լուսաւորչականը, ելակէտ
առնուած 301 (Հ22) բուստի՝ 711 4-1301 =
10124-2 = 1010 բ բաման

Նկատի առնելով արձանագրութեան հե-
զինակի այս ճաշակը, պէտք է ենթադրել, թէ
նաեւ Եկեղեցւոյն սկզբնաւորութեան տարին
երեք զանազան թուականներով տուած ըլլայ՝
ունինք՝

A ա.. Ի՞ՆԾ Թ. ՀԱՅՈՑ.
i ՄԺԹ Թ. ՀՈՌՈՄՈՑ...

փակագիրներ:
Հայոց ՆԾ կը համապատասխանէ փրկչաւ

կան 24 Փետ 1001/23 Փետը: 1002 տարւոյն:
Հոռոմոց ՄԺԹ պէտք է իմանալ Վրաց

թուականը, որուն հիմն է Հռովմայ շինու-
թեան թուականն եւ ելակէտն՝ 11 780/81 ---
219==1000:

Փակագիրներն ալ առանց տարակուսի
թուական մը կը ներկայացնեն, ես կը կար-
դամ՝

ԱՄԻ ՀԱԳԱՐԱՑՒՈՑ,
որ է Հիճըէի 390 տարին եւ ճշդիւ կը համա-
սլատասխանէ նախորդ թուականներուն, այն
է 999 Դեկտ. 11-1000 Նոյ. 30::

Առաջին փակագիրը աջէն դէպի ձախ
դրուած в մըն է, վրայի գլուխը միաժամաւ
նակ աջէն ձախ գրուած մը կը ներկայացնէ,
այսպէս ըստ արաբական գրչութեան փա-
կագրուած: Երկրորդ փակագիրը առանց
դժ ուարութեան կը կարդացուի ԱՄԻ. իսկ
երրորդը, զոր Բասմաջեան ԳՐԷ կը կարդայ,
հաւանօրէն Հագարացւոց բառին սղունն է:
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Քրիստոնէական Եկեղեցւոյ վրայ Մահմետա=

կան թուականի յիշատակութիւնը որպէս զի

գայթակղութիւն չպատճառէ բարեպաշտնե-
փակաւ

րուն, հարկ տեսած է արձանագիրը

գիրներով ներկայացնել:
ճամ

Երկրորդ արձանագրութիւնն է. լուրդ

ԵՍ ԱԲ(Ի) ՍՈՂ(ՈՄ)
ՇԻՆՆԷՓՎԱՐԴԱՊԵՏ Ի ԹՈ՛

ՑԻ ԶԵԿԵՂԷՑԻՍ (ԶԱՅՍ՞)
ԵՒ ԻԱԿԱՆ(Ո)ՒԹԵԱՆ ՀՍ-

զննութեամբ Է՝ դարու
Բանասիրականէ թուականութիւն բառին

համար վաղաժամ
արձանագրութեանս մէջ

դ ործածութիւնը
<<թուական» իմաստով. առա=

<<տոմար>> կամ
Ժ. կը պատահինք բա=

ջին անգամ դարուն
ապա ընդհանուր գոր=

ռիս այս իմաստով, որ
մտնէ: Նորութիւն է

ծածութեան մէջ կը
բառին երեւումը իբրեւ

նաեւ վարդապետ ԺԲ. դարէն
եկեղեցական տիտղոս. որ քահաւ
սկսեալ յատկացուած է կուսակրօն

տուչութեամբ կը
նայից, որոնք գաւազանիուսուցիչ,
կարգուէին քարոզիչ եւ]

տեսակէտով չի կրնար
- Նաեւ հնագրական պատկանիլ,

արձանագրութիւնս դարու՝ բազմօք
երկաթագիրները

ուր մեսրոպեան
են եւ կը գտնուին շղագիր-

Ա,այլակերպուած
տակ,- այսպէս Զբոլորգրի ազդեցութեան յատկապէս

Մ, ՆՆ եւ S. բայցԹո Կ. դարէն2 սկսեալ
եւ Շա Կան գրեր, որոնք թիւններու մէջ,
երեւան կուգան արձանագրութ է դարեւ
կան դարձեալ գրեր, որոնք Ժ.

ձեւափու
րուն պարզուած են. գրերու

արձանագրու-
այս

խութիւնը բաւական է ինքնին

թեան ժամանակը ԺԲ, դարը ցոյց տալու:
հնագոյն

զարմանամ թէ ի՛նչպէս հայ

արձանագրութեան
Կը ծանօթք չեն անդրադար-

յեւ
ակնբախ փաստերու, եւ

ձած այս այնքան
ՀԱ գրերու վրայ միտած

ցած շատ խախուտ համարելու իսկ
են զայն 622 թուականէն նոյն կար=
Բասմաջեան կը պնդէ տակաւին

ծեաց վրայ: ուրիշներ <<ի թուականու_
Բասմաջեան եւ ՀԱ եւ կ՝իմանան

թեան ՀՍ>> կը կարդան
նչանաձեւերինչ

- Բասմաջեան գիտէ թէթէ ինչ է մէջ կը տես-

եւ 867ի արձանագրուխը ցոյց
տալ 622էն քիչ

783ի չի կրնար
նոյները արձանագրութիւն-

նուին. բայց փորագրուած
իրենց հետ ինչպէս

յառաջ եւ քիչ ետքը
Դարե՞րը կը բերեն

ներու մէջ: այլաձեւութիւն:
լեզուի նոյնպէս գրերու
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Հայոց ՀԱ թուականը, այն է 622: Ի՞նչ իրա-

ւամբ: Անշուշտ կարելի է զիջիլ ՀՍ կարդաւ

ՀԱ, ընդունելով թէ եղծուած Աւի վեր-
լու չ ընծայեր արձանագրութիւնսջագիծը: Բայց

թուականութեան ՀԱ>>

որ եւ է կռուան <<ի
քանի որ լռուածհամարելու Հայո՛ց թուական

պէտք էր սպասել գէթ <<ի

թուականութեանՍ>>
է <<Հայոց>> բառը՝

ընթերցուածն ունենալ

հոն: Բայց եւ այնպէս կը մնայ դեռ խնդրա-

կան, թէ Է. դարու առաջին քառորդին ի կի-

րառութեա՞ն էր Հայոց թուականը. հնագոյն

արձանագրութեանց, ինչպէս հայ գրչագիր-

ներուն եւ տարեգիրներուն անծանօթ է այն

մինչեւ Թե դար մ Եթէ ընդունինք թէ <<ՀԱ>>

Հայոց թուականն է, պիտի միտէինք տեսնե-

հոն Ներսէսադիր թուականէ աւելի Սար-
լու թուականը, որուն սկիզբն է
կաւագադիր

ստանայինք 1155,
1084 в Այս հիմամբ պիտի

գոնէ մերձաւորապէս կը համապատաս=

խանէ
որ

բանասիրական եւ հնագրական ճանա-
այն է

պարհով ստացուած ժամանակին,--

ԺԲ ԹԳ... դարը:
Ես աւելի մէտ եմ սակայն արձանագրու-

թիւնս անաւարտ կամ կիսատ համարելու.

<<ՀԱ>> առաջին վանկն է <<ՀաՅՈՑ>> բառին - ար-

ձանագրութիւնը ունէր իւր մ շարունակու,

Եթէ Եկեղեցւոյն ճարտարապետու=

թիւնը
թիւնը:

աւելի հին է քան ԺԲ ԲԳ դարը, պէտք

է համարիլ արձանագրութիւնս Եկեղեցւոյն

Զաքարեանց օրով նորոգութեան յիշատակաւ
է 622

րանը: Յամենայն. դէպս շատ կանուխ
համար...

թուականը արձանագրութեանս

Հ. Ն

Հայաստանեայց Եկեղեցւոյ ճոխացեալ հայ-
Տօնակարգ

կական եւ եւրոպական ձայնագրութեամբ: Հաւ

տոր Ա: Կ. Պոլիս, տպ. <<Կիւթէմպէրկ>>, Կ. Ն.

Մագասճեան, 1931, 400 էջ 87: Գին՝ 200. ղրշ-:

Հինգ ձեռնհաս անձերու աշխատասիրու_

թիւնն է այս գործը, որ կը բովանդակէ հինգ

Տաղաւարներու եւ այլ տօնական օրերու շաւ

րականները՝ ձայնագրուած եւրոպական եւ

նոր հայկական խազագրութեամբ: Գրքիս աւ

ռաջին էջերը կը զարդարեն լուսանկարները

ամեն. (+) ԳէորգԵ Կաթողիկոսին, (т) Դոււ

րեան եւ Նարոյեան Պատրիարքներուն, եւ
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543 ԽԶ. ՏԱՐԻ 1932 544 Ե ՍԱՆ
հինգ աշխատասիրողներուն՝ S. Արիստակէս
քհնյ. Հիսարլեանի, Լեւոն Խանճեանի, Գրի-
գոր Ջուլհաեանի, Սարգիս Ստեփանեանի եւ
Երմոգ Գույումճեանի դիմանկարները:

Յառաջաբանին մէջ պարզելով՝ իրենց աշ-
խատասիրութեան նպատակը՝ հայ եկեղեցաւ
կան երգեցողութիւնները ընդհանուր միօրի-
նակութեան բերելու եւ զայն հաստատուն կաւ
նոն դնելու բոլոր հայ եկեղեցիներուն, քանի
մը գլխաւոր կէտերու մէջ կ ամփոփեն այն
պատճառները՝ որոնց հետեւանքով հնուց ի
վեր սպրդեր մտեր են թերութիւնները հայ-
կական երգեցողութիւններուն ու ի մասնա-
ւորի եկեղեցական երգեցողութիւններուն
մէջ: Այս թերութիւններուն պատճառները

շատ շահեկան եւ հմտալից ըլլալուն՝ անցու
ղակի կը յիշատակենք հոս:

Շարականներու անմիօրինակութեան
ռաջին պատճառը կը գտնուի՝ Ա. Տպագրա-
կան եւ խազագրական (ձեռագրական) վրի-
պակներուն մէջ: Բ. Կարգ մը երաժիշտնե-
րու քմահաճոյքին մէջ, որով իւրաքանչիւրը
ի՛ր ուսած եւ ի՛ր ուզած կերպով եղանակ-
ները ձայնագրելով, յառաջ եկած են <<ան-

հարկի ծեքծեքուններ եւ անախորժ աւելոր-
դաբանութիւններ>>: Գ. Թերութիւններու երև
րորդ պատճառ մը եւս կարելի է փնտռել

ինքնին իսկ հայ ժողովուրդին քով, որ կերգէ
շարականները <<ի տղայ տիոց ուսած եւ
ըմբռնած իր ձեւով, առանց նկատի ունենա-

լու չափական կանոնները, եղանակներու չաւ
փազանցութիւնները, մանաւան ձայնի պատ_
շաճութիւնը>>: Դ. Երգեցողութեան ուսուցիչ-
ներու եւ դպիրներու անհոգութեան մէջ,
եւ Ե. որ ամէնէն ճշգրտագոյնն ըլլալ կը
թուի, այն հիմնական պակասին մէջ, որով

<<ցարդ կարելի չէ եղած ապահովել եկեղեւ
ցական երաժշտագէտներու համախումբ գոր-
ծակցութիւն մը>> որուն շնորհիւ միայն
կարելի է ապահովել միօրինակ երգեցողու-
թիւն մը կարծեաց անմիաբանութեան
պատճառաւ:

Այս վերջին տեսակէտն է, որ կը համա-
խմբէ հինգ երաժ շտագէտ աշխատասիրող-
ները, որոնք յիշեալ թերութիւններէն զտե-
լու համար հայ եկեղեցական երաժչտութեան
բնիկն ու հարազատը՝ կը ձեռնարկեն Տօնա-
կարգիս պատրաստութեան, աչքի առջեւ ու

ՎԻԵՆՆԱ, ՄԽԻԹԱՐ

I նենալով հին վարպետներու գրութիւնները,
ընտրելագոյն ձեռագիրներ, եւ Էջմիածնի ար-
դէն ձայնագրուած ո Շարակնոցը: Գործի
ստուարութիւնը հասարակութեան դիւրա_
տար ընելու համար, չորս հատորներու բաժ-
նած են զայն, որոնց առաջինը լոյս կը տեսնէ
ներկայ հրատարակութեամբ:

Թէ որքան խղճմտօրէն կատարուած է
այս սքանչելի ձեռնարկը, անցողակի ակնարկ
մը լոկ կը բաւէ հաստատելու այն՝ ինչ որ
դիտուած է: Խազերու եւ եղանակներուտեւու
ղութիւնը քմահաճոյքի չյանձնելու համար,
չափերու (ամանակի) վերածուած են եր-
գերը, եւ իւրաքանչիւրին սկիզբը նշանա-
կուած է ձայնաչափը (Metronom): Մաքուր եւ
դիւրընթեռնլի են նաեւ ձայնանիշները, ան-
տեսելով ինչ ինչ տպագրական անխուսափելի
վրիպակներ: Կը պակսի միայն երգերու ընդ--
հանուր ցանկ մը, ինչ որ թէեւ վերջին հա
տորին մէջ կը յուսանք, սակայն լաւագոյն
պիտի ըլլար եթէ իւրաքանչիւր հատոր ունե-
նար ի՞ւր սեփական ցանկը, քանի որ իրարմէ
անկախ կը հրատարակուին: Գործի արտա
քին կատարելութիւններուն հետ միացած
ներքին կատարելութիւնները՝ հաճելի եւ
գնահատելի կը դարձընեն զայն ամէնուն:

Այս կրկնակ պարագաներու յաջողու-
թիւնը որ աշխատասիրութեանս ներքին
եւ արտաքին փայլը կը կազմէ նկատի
առնելով՝ կը շնորհաւորենք բազմաջան եւ
խղճամիտ աշխատասիրողները եւ աւելի
եռանդ ու կորով կը մաղթենք միւս երեք հա,
տորներուն, որպէս զի անոնք ալ նոյնպիսի
եւ աւելի՛ կատարելութիւններով օժտուած
լոյս գան ի մօտոյ:

Հ. ԳՐԻԳՈՐ ՀԷՊՈՅԵԱՆ

i

Resume.
Wegen Raummangel liberlassen wir die
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Zeitschrift.

DIE REDAKTION.

ԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ

ԱԶԳԱՅԻՆ ՄԵՏԵՆԱԴԱՐԱՆ ՃԼՍ.

և. ՍԱՐՈՒԽԱՆ

ԱՂԵՔՍԱՆ Դ ՄԱՆ ԹԱՇԵՍՆ 8

Մեծ ՎԱՃԱՌԱԿԱՆՆ ԵՒ ԲԱՐԵԳՈՐԾԸ

ՅԻՇՈՂՈՒԹԻՒՆՆԵՐ ԻՐ ՄԱՀՈՒԱՆ 20 ԱՄԵԱԿԻ ԱՌԹԻՒ

ՎԻԵՆՆԱ
ՄԽԻԹԱՐԵԱՆ ՏՊԱՐԱՆ

1932

8", էջ 220. Գին՝ զուից. ֆը. 2.50

ՇԱՐՔ ԹԱՏԵՐԱԿԱՆ
ԱՇԽԱՏԱՍԻՐԵՑ

Հ. Գ. ՓԱՆՉԻԿԵԱՆ
ՄԽԻԹ. ՈՒԽՏԷ

կատակերգութիւն երեք արարուածով,

1. ԹՇՆԱՄՈՒԹԻՒՆ ԵՒ ՀԱՇՏՈՒԹԻՒՆ
էջ 46: Գին՝ զուից. ֆր. 1.--

խառն խումըի համար: Վիեննա, 1932.
դաշնակի ընկերակցութեամը, էջ 4:

Նոյնին երեք նուագներուն նօթաները Գին՝ ջ. ֆր. _...00,
մանչերու համար: Վիեննա,

2. ՊԱՆԴՈԿԻ ԳՈՂԸ. ջաւեշտ մէկ արարուածով,
Գին ջ. ֆր.

1932. էջ 24: նօթաները դաշնակի ընկերակցութեամը, էջ 3:
Նոյնին երկու նուագներուն Գին՝ ջ. ֆր.

ՄԱՐԶԻԿԸ. կատակերգութիւն մէկ արա-

3. ՍՊԻՏԱԿ ՏԱՓԱՏԸ ԿԱՄ ԱԿԱՄԱՅ 1932. էջ 34: Գին՝ ջ. ֆր. _.70.
ըուածով, խառն խումըի համար:

նօթաները՝
Վիեննա,

դաշնակի ընկերակցութեամը, էջ 3:
Նոյնին երկու նուագներուն Գին՝ ջ. ֆր.

մէկ արարուածով, աղջիկներու համար:

4. ԹԱՏԵՐԱՓՈՐՁ ՄԸ. կատակախաղ Գին՝ ջ. ֆր. _..00
Վիեննա, 1932. էջ 23:

նօթաները դաշնակի ընկերակցութեամը, էջ 6:

Նոյնին չորս նուագներուն Գին՝ ջ. ֆր. 1.--

կը կազմեն թատերական շարք մը՝ կրթիչ եւ
հրատարակու-

բարոյական

ծնթ.
բովանդակութեամը,

Այս պրակները պատշաճուած
Տպարանի:

երկու սեռի դպրոցներու,

թիւն Վիեննական Մխիթարեան
VIENNE (Autriche)

Դիմել՝ Librairie des PP. Mechitharistes VII. Mechitharistengasse 4.
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